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Дорогие земляки!





В городской библиотеке национальной литературы им. А.С.Грибоедова по адресу:


ул. Гороховая д.41 (во дворе)


открыт


фонд чувашской 


литературы,


где собраны газеты, журналы и книги на чувашском языке.


Фонд постоянно будет пополняться новыми изданиями из Чувашии.


Приглашаем уважаемых земляков посещать этот долгожданный центр культуры, тесно связывающий нас с малой Родиной-Чувашией.


Редакция газеты «ЯНТАШ»





Людмила Смолина                                                 


 


Чи =ывёх та =еп.= тёван ч.лхене                 


Мансассён манра пул. айёп?                 


Чёваш ч.лхипе килн. =ак т.нчене?        


Чёваш ч.лхипе кунтан кайёп?                 


                                                                  


Анчах та парнел.п ачамёрсене                   


(Вёл пултёр .=ре тар тёкмалёх)            


 Янравлё та у=ё чёваш ч.лхине?


 Ун чух п.тес =ук савнё халёх?





Смолина Людмила Валериановна Эл.к район.нчи Ярхуньушкёнь ял.нче =уралнё? Крымсарайккёри вётам шкултан в.ренсе тухнё хы==ён Шупашкарти пир-авёр комбинат.нче .=лен.? Чёваш патшалёх университетне    п.терн.? Людмила Смолина – чёваш ача-пёча литературин Марфа Трубина яч.лл. преми лауреач.?





      «14 февраля.


      Центр Козловского района – если взять районные учреждения и организации, то кажется,  что   это центр   какой-то области с русским населением. Правда, почти все руководящие  работники  района из коренного чувашского населения и    70-80 % служащих и рабочих составляют   чуваши, но они  в учреждениях на своем родном языке не разговаривают. Чувашский разговор слышен только изредка на улицах, среди людей, приходящих из деревень по разным делам. Не любят говорить на  родном  языке  и  в селениях юго-восточной и северо-восточной части района. Предпочитают  русский  язык. На встречах с избирателями   предупреждают о том, что, дескать, у нас здесь люди любят русский язык. Выступил я с речью перед избирателями в клубе домостроительного завода. Правда, здесь из присутствующих около 60% были чуваши. Но все выступавшие - как доверенные лица кандидатов в депутаты, так и кандидаты в депутаты, кроме одной девушки - кандидатки в райсовет, никто на чувашском не говорил. На фронтонах зданий, на стенах домов на улицах и в учреждениях не видел ни одного лозунга на чувашском языке, вывешенного к предстоящим выборам в совет.


       Это ещё терпимо. А  вот как обстоит в селениях? Был в большом селении Дятлино.  В деревне имеется хороший и просторный  клуб. Клуб как изнутри,  так и снаружи украшен предвыборными лозунгами. Их было много, но   среди них нет ни одного лозунга на  чувашском языке. Спрашиваю: зачем вы пренебрегаете  родным   языком? Нужно же уважать  свой    родной  язык! Секретарь  первичной   партийной организации, председатель колхоза   только  кивают  головой, улыбаются  и  говорят,  что  у  них все чуваши хорошо понимают русский язык.


       Затем состоялось собрание колхозников и сельской интеллигенции в селе Тюрлема. Это большое селение. Я надеялся, что здесь, может быть, иначе относятся к родной литературе и родному искусству, потому что Тюрлема это Родина Коренькова  Гаврила  Алексеевича,   одного из старейших чувашских учителей, который умер совсем недавно. Он работал ещё при царизме  над  созданием чувашской литературы.  Здесь  имеется средняя школа и  другие  культурно – просветительные учреждения. Одних учителей в Тюрлеме числится до 40 человек но, к большому сожалению, и здесь то же явление – пренебрежение и унизительное отношение к родному языку. Перед началом собрания директор школы заявил: вы здесь можете выступить с речью на русском языке. Здесь был и кандидат в депутаты Верховного Совета Чувашской АССР Т. Каховский. Он покорно принял это предложение директора школы, а я возразил и выступил именно на родном языке. Зато старики и старухи с любовью выслушали мое выступление. В помещении почтовой конторы  Козловки организована Союзпечатью продажа книг и газет. Здесь была и чувашская газета «Коммунизм ялав.». Я поинтересовался тем, как реализуются книги и газеты. Продавцы, муж и жена, - чуваши, заявили, что   литературу   покупают   плохо.    Покупают,   если   поступают  новинки художественной литературы на русском языке, а чувашские книги и газеты не расходятся. На мой вопрос: почему это так? – они заявили, что в Козловском районе живут чуваши, забывающие свой родной язык. Они не то русские, не то татары. Если знают десять слов по-русски, то по-чувашски разговаривать не хотят. 


    Пребывание в Козловском районе оставило у меня горькое впечатление».   


    Подготовил Ф. Козлов,  гл. спец. отд. публикаций док. Госистархива ЧР.«С.Ч.» 25.11.2005г.


Эльгер Семен Васильевич [19.4. 1894, д. Большие Абакасы Ядринского уезда (ныне Ибресинского района) – 6.9. 1966, Чебоксары]  – прозаик, поэт, публицист, общественный деятель. Народный поэт Чувашии. Его имя занесено в Почетную Книгу Трудовой Славы и Героизма Чувашской АССР. Эльгер С.В. обогатил чувашскую литературу такими новыми жанрами, как роман-хроника («Сквозь огонь и бурю»), исторический роман («На заре»), драматическая поэма («Восемнадцатый год»). Вершиной творчества Эльгера С. В. в жанре прозы является повесть «Черное и белое».




















        Кореньков Гаврил Алексеевич – выпускник Симбирской чувашской школы И.Я.Яковлева, позт, переводчик. Заслуженный учитель школы ЧАССР. Он написал более 100 стихотворений, около десятка поэм и сказок в стихах. Переводил стихи А.С. Пушкина и басни И.А. Крылова. 








не хотят. 


    Пребывание в Козловском районе оставило у меня горькое впечатление».   


    Подготовил  Ф. Козлов,  главный специалист отдела публикаций документов  Госистархива ЧР.


                                                          «Советская Чувашия», 25.11.2005 г.








          Эльгер Семен Васильевич [19.4. 1894, д. Большие Абакасы Ядринского уезда (ныне Ибресинского района) – 6.9. 1966, Чебоксары ] –прозаик, поэт, публицист, общественный деятель. Народный поэт Чувашии. Его имя занесено в Почетную Книгу Трудовой Славы и Героизма Чувашской АССР. Эльгер С.В. обогатил чувашскую литературу такими новыми жанрами, как роман-хроника («Сквозь огонь и бурю»), исторический роман («На заре»), драматическая поэма («Восемнадцатый год»). Вершиной творчества Эльгера С. В. в жанре прозы является повесть «Черное и белое».


        Кореньков Гаврил Алексеевич – выпускник Симбирской чувашской школы И.Я.Яковлева, позт, переводчик. Заслуженный учитель школы ЧАССР. Он написал более 100 стихотворений, около десятка поэм и сказок в стихах. Переводил стихи А.С. Пушкина и басни И.А. Крылова. 





                      На первой странице также  дать:


           -поздравления земляков с Днем Великой Победы;


          - поздравления с праздником 1 мая;


           - обращение к землякам в нижеизложенной редакции:   











«Чёваш ч.лхи п.тсен: чёваш п.тет»   Иван Яковлев


«Чёваш пулнё: пур: пулать»   Пет.р Хусанкай








Настоящий фурор, похоже, произвел в Африке народный 


художник Чувашии, петербуржец  Анатолий Рыбкин


 Об этом свидетельствуют письма руководителей представительств Росзарубежцентра в Египте и Тунисе. Центр, напомним, создан при МИД России для расширения культурного и научного сотрудничества с зарубежьем. В своем письме руководители центра, в один голос сообщают, что выставка А. Рыбкина, проехавшая по городам Египта и Туниса, стала яркой демонстрацией высочайших достижений российского искусства, крупным событием в культурной жизни этих стран. С экспозицией ознакомились российские послы, руководители культурно-образовательных министерств, ну и, конечно, просвещенная публика. Отмечается также, что ранее выставка с таким же блеском демонстрировалась в Сирии. 


   И, судя по тому, что авторы письма считают целесообразным расширение показа, триумфальное шествие Анатолия Рыбкина по Ближнему Востоку продолжится. Анатолию Петровичу  не привыкать к заграничным вояжам. Он работал и показывал свое творчество во Франции, Германии, Индии, Японии, на Кубе.


*   *   *


Первый международный пленэр открылся в Батыревском районе, на родине знаменитого художника Алексея Кокеля.


В знак признания особых заслуг Алексея Кокеля в деле развития изобразительного искусства России, Украины и Чувашии инициативные люди этих стран и народов решили учредить в Тарханах своеобразную творческую лабораторию. На ее открытие 16 июля прибыла целая группа маститых воспитанников харьковской школы живописи во главе с профессором Виктором Ковтуном. Гостей в Канаше у поезда встретили не менее яркие чувашские живописцы Анатолий Рыбкин из Санкт-Петербурга, Петр Петров, Иван Даренков и сразу три художника с фамилией Кокель (родственники выдающегося мастера). Все вместе они отправились в Батыревский район. 


Тем же вечером в Тарханской школе состоялась церемония открытия культурной акции с участием Льва Куракова (он родился неподалеку), председателя правления Союза художников Чувашии Ревеля Федорова, главы района Николая Глухова. А на следующий день участников пленэра принял Президент Чувашии Николай Федоров. 











В ходе этой встречи было особо подчеркнуто, что сила искусства велика в объединении народов. 
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НЕ  СЛЫШНО  РОДНОЙ  РЕЧИ


В 1955 году известный чувашский писатель и общественный деятель Семен Эльгер баллотировался в депутаты Верховного Совета РСФСР по Цивильскому избирательному округу.


Во время  встреч с избирателями в Козловском районе он вел блокнот, фрагмент которого мы предлагаем  вниманию читателей.
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Аркадий Золотов


Чёваш ч.лхи к.рекере





     Эп. ачарах чухне пир.н ялти Уксах Йёкёнат Чулхулана .= шырама тухса кайсан п.р =улталёк иртсен: хёй.н арёмне =апла =ырса п.лтерн.чч.% «Эп. халь п.р сёмах та чёвашла п.лмест.п: яла пыма шухёшламастёп? Санпа: вырёсла п.лмен арёмпа: урёх пурёнаймастёп»?


      Пурте т.л.нн.чч. вара =акён пек япаларан ун чухне? 


      Халь .нт. саманисем урёх? Чёваш Республикин Т.п закон. тёрёх пир.н чёваш ч.лхи патшалёх ч.лхи пулса тёч.? ,л.к в.ренн.рех чёвашсем чёвашла кала=ма вётаннё пулсан: хёйсем чёваш пулнине пытарса усрама тёрёшнё пулсан: халь .нт. п.т.мпех урёхла% вырёссем хёйсене чёваш тесе кётарта==.: чёвашла муталанкала==.% «эс к начальнику наверх кай»: е тата% «п.р к.ренке аш сорок пус»: - текеле==.? Анчах вырёссем в.сем ялти чёвашсемпе апла муталанма==. – хулари «начальниксене» анчах хёйсем чёвашла п.лнине кётарта==.? +ёпаталлё чёвашсене т\рех% «не снаю: ковори по-русски»: - те==.?


    Вырёссем апла «тёрёша==.» пулсан: чёвашсем =ёпаталлё чёвашсемпе чёвашлах кала=а==. пул.-=ке тей.р эс.р? К.тсех тёр! Кала=.-ха вёл п.р-п.р ш.в.рсёмси санпа чёвашла! +ук яхённе те ярас =ук вёл чёвашла кала=акана? Ун йышши чёвашсем хёйсен вырёс майрисемпе =апла кала=а==.%


    -Тем.нскер тумалла .нт. чёвашла кала=са: м.н тума кирл. мана чёваш ч.лхи: хёвах шухёшла .нт.; Мускава кайсан вырёсла кала=малла: яла??? яла =улталёкра п.рре тухсан вырёсла кала=сан та ёнлан.=: ёнланмасан та ??? хитререх каласан мухта==. .нт.? +ав чёвашла ха=ат кёларни те ахалех пек вара шухёшласан-шухёшласан* вырёсла ха=атсене вула ёш киллениччен? Чёвашла тата! Вулама п.лмест.п: в.ренесс.м те =ук? +ырма ч.не==. тата???


    Чёваш ч.лхине =акён пек юратакансем сахал мар пир.н?


    Чёвашсен халь хёйсен чёвашла театр.??? ан тив-ха: те пурчч.: те =укч. =ав; Тем ик-ви= =ул хушши чёваш т.п хулинче чёваш театр. вырённе вывески анчах тёрса юлч. пулмалла!


     А-у! Ё=талла каятпёр апла пулсан; Чёваш ха=ач. тытёнса тёрать та-ха: анчах???подвалта вёл та пулин?


     Ахальрен мар пуль =ав Улатёрта (Чёваш республикинчех!) учрежденисем =ине =ырса =акнё вывескёсене ик ч.лхепе =ырни тирпейл.х режимне хир.= пырать тесе: чёвашла =ырнине хуратма пёха==.?


     -Паян чёваш ч.лхине к.рекене лартасси =инчен шухёшлама ч.нетп.р? Чёваш ч.лхине к.рекене лартас пулсан: пуринчен малтан вёл ч.лхене п.лмелле? Ёна тума чёваш ха=ат- журнал.сене вуламалла: чёваш к.неки-ха=атне чён-чёнах подвалтан кёлармалла: чёваш ч.лхине те к.рекенерех к.ртсе лартмалла: - тесе кёшкёрас килет п.т.м вырёсланнё чёвашсене илт.нмелле?  


                                                                                                                                   1926 =ул?


            Золотов Аркадий Иванович [29.1. 1901, д. Синерь Ядринского уезда (ныне Аликовского района ЧР) – 1.6.1942, ст. Иланск Красноярского края] – писатель, переводчик, публицист, литературный критик. Член Союза писателей СССР. Окончил Симбирскую чувашскую школу И.Я. Яковлева. Участник Гражданской войны. В 1928-31 – редактор газеты «Канаш», в 1925-33 возглавлял писательскую организацию Чувашии. Талантливый организатор литературного движения, один из энтузиастов развертывания радиовещания в Чувашии. В 1937 году был репрессирован. Погиб в лагере ГУЛАГа в возрасте 41 года.








Чувашскому Землячеству 


в Питере – 81 год


(краткая историческая справка)


                       Раздел ведет доцент В. А. Золотов





        Прошедший 2006 год ЧНКА  в СПб был объявлен годом архитектора П.Е.Егорова. В этот период плодотворно проработал Санкт-Петербургский Фонд архитектора П.Е.Егорова. В периодической печати Санкт-Петербурга активно освещалась жизнь и деятельность нашего выдающегося земляка, который своими бессмертными архитектурными сооружениями возвеличил город на Неве. Мы гордимся именем уроженца чувашской земли. На  юбилейных культурно-массовых мероприятиях приняли  участие творческие коллективы Батыревского района (руководитель Антонов В.В.), Аликовского района (руководители Орлов С.А. и Константинова Л. М.). И нас радует, что с каждым годом все теснее становятся деловые и творческие связи с земляками из Чувашии. В этом большая заслуга, прежде всего председателя ЧНКА СПб Живова Владимира Михайловича. На презентации книги о П.Е.Егорова «Славный сын Отечества» приняли участие представители пяти общественных организаций СПб и 15 национальностей России. Юбилей выдающегося зодчего действительно был многонациональным праздником.


        В Чувашии в 2006 году проводился конкурс на доказательное определение места рождения П.Е.Егорова. Ниже публикуются итоги этого конкурса.


        В связи с 275- летием со дня рождения, в Год духовного просвещения в Чувашской республике Природная экологическая религиозная организация «Академия Чувашской Духовности» (ПЭРО «АЧД») объявила конкурс на доказательное выявление деревни, выходцем из которой был выдающийся архитектор России XVIII века, чуваш П.Е.Егоров (1731-1789г.г.) До сегодняшнего дня точное место рождения Петра Егорова не было известно.


        Подведя итоги, комиссия объявляет победителями конкурса Аркадия Павловича Айдака и Николая Львовича Сапожникова, убедительно доказавшими место нахождения деревни, где родился мальчик +илентук Юман. – будущий выдающийся архитектор. 


        В соответствии с условиями конкурса, авторы доказательной версии награждаются памятными призами, а в деревне Персирланы Ядринского района Чувашской республики, на месте встречи грузинского князя Дадиани и мальчика +илентук Юман. будет возведен мемориальный комплекс с установкой бюста архитектора Петра Егорова.  


        Мемориальный комплекс Петра Егорова будет сооружен Академией чувашской духовности на средства общественности. Все затраты по разработке концепции и проектированию мемориального комплекса Академия берет на себя.


        Желающие быть причастными к этому благородному делу, могут перечислить свои денежные средства на расчетный счет Природной экологической религиозной организации «Академия Чувашской Духовности» (ПЭРО «АЧД») с пометкой «Пожертвование на мемориал архитектора Петра Егорова».


    Расчетный счет: 40703810775020100190


 Чувашское ОСБ №8613 г. Чебоксары


  БИК 049706609   ИНН 2127022520


  Кор. Счет 301011810300000000609


  ОКПО 43207763    КПП 212801001 


    Все сообщения можно отправить на 


E-mail: mofmat@mail. ru


     Имена лиц или организаций, перечисливших значительные денежные средства, будут высечены на специальной благодарственной стеле мемориала. 


 Исполнительный директор ПЭРО «АЧД»   


Ф.И. Мадуров


       Продолжение в следующем номере «Янташ»








Аркадий Золотова  сума суса                       





                  АТТЕ - АННЕ Ч,ЛХИ ТЁВАНЛАТР,
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     Пир.н шыв ай.н =\рекен крейсер экипажне =.ршыври чылай вырёнсенчен =амрёксем пухённё% вырёссемпе украинецсем: белоруссемпе молдавансем? Грузинпа дагестанец та: казахпа узбек та: мордва та пур??? Эпир: т.рл. халёх =ыннисем: йышлё =емьере туслё пурёнса =ар .=.сене ёнё=лё туса пыратпёр? 


      Манён: радиотехника инженер.н: =ар служби валли пурте пур темелле: юнашар - =ывёх та шачёклё юлташсем: кашни кун – юратнё .=? Тата тин.с романтики м.не тёрать! +апах та п.р =итменл.х пур =ав – крейсер =инче теп.р чёваш =укки ман чуна канё= памасть? +ур=.рте пурёнма тытённи ик. =ул =итр. .нт. – никама та т.л пулса тёраниччен чёвашла кала=ма май пулмар.? +авён пирки ч.рене тунсёх пусать:


      +урхи «пополненире» те чёваш ачи пулмар.: =авё мана хытах кулянтарч.?


      П.ррехинче ака уйёх.н в.=.нче: вырсарникун: к\рш.пе пулла кайрёмёр? Ман юлташ: Александр Васильевич ятлё вырёс: пил.к-ултё =ул манран аслёскер: пир.н дивизи штаб.нче .=лет? Вёл мана юнашар хваттерте вырна=санах й.ри-таврари к\л.сем =инче пулёсем тытма =ине тёрсах явё=тарч.? Малтанах пулё тытмалли хат.р.сене те хёех туса пач.?   


      Ер=\лл. вёхётра унпа час-часах х.лле те: =улла та сопкёсем хушшинчи =ывёхри к\л.сенче т.рл.рен пулё тытнё% кумжа та: пали те тата теп.р чухне: телей пулсан: патша пулли текен к.ркке пулё та вёлтана =акланнё? Александр Васильевич =ав .=е ка=са кайса юратать? +.р варринче% «Пулла каятпёр-и ;» - тесе вёратсан: йёпёр-япёр ним шарламасёр пу=тарёнса тухать?


       Хальхинче утма =улпа п.р =\лл. сёрт =ине хёпарсан: чарёнса тёрса й.ри-тавралла пёхса илт.м.р? 


      Т.л.нмелле =ут=анталёк +ур=.рте!  


       Хал. =\лте – т.пс.р сенкер т\пе? Аялта п.р ев.рл. сопкёсем п.рин хы==ён тепри кёткё т.ммисем пек вырна=нё? В.сем хушшинче =урхи йёшнё юр выртать: сёрт тёррисем х.вел ёшшипе хуралнё? Хёш-п.р =.рте т.лл.н-т.лл.н имшерке хурёнсем: лутра хыр-чёрёшсем курёна==. – в.сем тах=анах к.ске =упа шартлама сив. х.ле хёнёхнё? Сас-ч.вс.р таврара пурнё= чарённё пек туйёнать?  


      +улла вара кашни чул =ум.нче пурнё= васкаса тапранать? М.н-м.н  т.сл. чечек: м.н-м.н т.рл. =ырла-кёмпа =ит.нмест-ши =ак сопкёсем =инче; Тата кайёк-к.ш.к ч.в.лтетни тавралёха м.нлерех улёштарать!                                                                                                                                 


      К.ркунне х.рарёмсемпе ачасем юнашар сопкёсем =инчех витри-витрипе к.тмел тата хура =ырла пу=тара==. кунта? Эп. те к\рш.пе п.рре =е= мар кёмпана кайса чуна савёнтарнё? 


        П.р к\л. варрине тухсан: малтанах пёр =инче кашни валли пешнепе ви=.-тёватё шётёк чаврёмёр? Унтан вёлта й.ппи-=ипписене майлаштарса шыва ятёмёр? Часах вёлтасем пулё туртнипе силленме тытёнч.=? П.ч.к шётёксенче пулё хы==ён пулё тытёнч.!


        Кёнтёрла =итсен: =ыран х.рринче: вырёнти =атракасене пухса: кёвайт ч.ртр.м.р те п.ч.к хуран =акса пулё ш\рпи п.=ерме тытёнтёмёр?


       Й.ри-тавра шёп? Вучахра тип. шанкё шатёртатса =унни =е= сасё кёларать? Акёш мамёк. пек шап-шурё юр ку=а =иет? Часах ш\рпен тутлё шёрши: кёшт т.т.мпе хутшённёскер: таврана сарёлч.?


        +авён чухне: ш\рпе пи=ессе к.тсе ларнё вёхётра: Александр Васильевича хамён яланхи тунсёха п.лтерт.м?


       - Александр Васильевич: к.ркунне =.н. пополненире чёваш ачи килсен: ёна тем пулсан та пир.н крейсер =ине ёсат!


       - Юрать: Арсентьич! Эс. йёлёнса ыйтнине манса каяс мар тесе: киле таврёнсан: алё тупан. =инех =ырса хуратёп: - тер. юлташ ш\тлесе? Кашёкпа ш\рпене ёсса сыпр. те% - Яшка пи=се =итр.? Пысёк кашёкпа тимлесе .=леме тытён! – тесе каллех култарса яч.? Вёл ш\т тумасёр кала=ма п.лмест =ав?
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       +у ка=а кашни кун тен. пекех тин.сре пултёмёр – ракетёсемпе тата торпедёсемпе т.л пеме в.рент.м.р? +ав кунсенче манён савёнмалли те пулч. – эп. ертсе пыракан радиоэлектроника ча=. пир.н дивизире м.н пур =ар .=.сен паллисемпе п.ррем.ш вырёна тухр.? Ку =ит.н\ п.т.м .= йыш.н ырми-канми тёрёшулёх.пе пулнё-ха? +апах та мухтанса каламастёп – тарласа .=лен. =ав ун чухне чёваш ачи!


       +у ка=иччен манён ахаль те .=-х.л нумай пулнё та: =авёнпа эп. =уркунне к\л. х.рринче пулнё кала=у =инчен мансах кайнё? Тин.сре: уйрёмах шыв ай.нче: тунсёхламавёхёт =ук =ав?


       П.р к.рхи кун штаб вырна=нё ик. хутлё =урт ум.пе иртсе пыратёп? П.ррем.ш хутра ч\рече форточки у=ёлч. те палланё сасё илт.нч.?


       _ Арсентич: к.р-ха кунта! Савёнё=лё хыпар пур! – кёшкёрч. Александр Васильевич?


       «М.нш.н ч.нч.-ха; +ар .=.сене лайёх пурнё=ланёшён награда паман-ши;» - =апла шухёшласа штаба к.т.м?


        _ Ташла: Арсентич! – тер. юлташ? – Паян Скворцов Михаил ятлё радиста: чёваш ачине: сир.н крейсер экипажне к.ртр.м:


         Вёт ку парне-т.к парне пулч.!


         Ку вара маншён орденран та хаклёрах? Лайёх ташлама п.лмест.п пулин те: савённипе п.р ик.-ви=. хут урасене хукаткаласа илт.м: Александр Васильевича =упёрласа илсе ч.ререн тав турём?


         Тата ачи м.нле маттур! Вётам п\лл.: тёпёлкка к.леткелл.? Сён-питрен тутар ев.рл.рех?


Баян калама п.лет; юрлама та пултарать пулмалла% сасси – у=ё: янёравлё ???


         - Эс. Скворцова т\рех =ав тери ырласа ан ку=ёхтар-ха: - тесе ш\тлекелесе: юлташа аллинчен хыттён чёмёртаса теп.р хут тав турём та штабран тухрём?


         Ентешпе часрах т.л пулса паллашас тесе: пир.н экипаж пурёнакан казарма еннелле хы=алтан вёйлё =ил т.кн. пекех васкаса утрём?


         «Малтанах м.нле ыйту парас-ши; М.нле сёмах хушас; Чёвашла кала=ас-ши е вырёсла тытёнас;» - тесе шухёшласа пытём =ул =инче? Савнипе п.ррем.ш хут т.л пулма кайнё чухнехи пекех хумханса \кр.м?


         Замполит тин кёна-ха карап =ине килн. =амрёк матроссене п.р =.ре пухнё та крейсерён историй. =инчен каласа парать? П.решкел маттур =амрёксем тимл.н: хёлха тёратсах итле==.? Эп. ушкёнра п.р тутар ев.рл. каччёна ку=па шыраса тупрём та патне пырса %«Эс. хёш енчен;»- тесе шёппён ыйтрём? Матрос вара ним те шарламар.: хёлхисем х.релсе кайни =е= вёл чёвашах пулнине п.лтерч.=?


         Те п.ррем.ш хут т.л пулсан =ав ентеше: =ынсем ум.нче чёвашла сёмах хушса: пит. хёратрём: те ачи пит. именч.кскер пулч. – п.р-ик. эрне вёл =ёвартан чёвашла п.р сёмах та кёлармар.? М.н чухл. тёрёшрём пул.: вёл =ав-=авах манпа п.рмаях вырёсла кала=р.?


         Эп. аптёраса \кр.м? Вёт сана – Шёнкёрч Мишши! Вёт сана – тутар ев.рли! Чёнах-та: юлташ п.ррем.ш хут курсанах ку=ёхтарч. темелле!


         Анчах та Мишша Ылтён Виталине лайёхах п.лмест-ха – эп. кун пек мар шанчёксёр лару-тёруран ёнё=лё тухнё?


         Ентеш.ме чёвашла кала=ма хёнёхтарма п.р мел шыраса тупрём та часах ёна пурнё=а к.ртр.м? Ку вёл =апларах пулса иртр.? П.рре тин.сре: крейсер п.р ик=.р метр шыв айне ансан: радио=ыхёну вахтине хупсан: рубкёра: улах к.тесре: Мишшапа икс.м.р =е= юлтёмёр? Вара Мишшана вётанмасёр-тумасёр: ку=ран пёхса: =апла \пкелесе каларём%


         - Эс. манпа м.нш.н чёвашла кала=мастён; Вётанатён-и; Хёратён-и; 


         Мишша =аплах: =ёварне шыв сыпнё пек: шёп ларать?     


         - Чёваш ч.лхи =инчен вырёссем анчах мар: ним.=сем те: венгрсем те: финсем те =ырнё??? Чёваш сёвви-юррисене тем-тем ют =.ршыв ч.лхине ку=арнё? Акё: Николай Иванович Ашмарин вырёс: вётёр =ул ытла .=лесе: вун=ич. томлё чёваш словар. кёларнё? 


          Скворцов мана тимлесе итленине сисет.п?


         - Эс. Шупашкарта пулнё-и;


         - Пулман: - тер. Мишша шёппён: кёшт хёюсёр сасёпа?


         Вёл =ёвартан п.ррем.ш хут чёвашла сёмах кёларни мана =ав тери савёнтарч. – ыталаса чуп тумарём .нт. – хул пу==ий.сенчен лёпкаса илт.м? Унён та пич.-ку=. =уталч.?


         Эп. Миша Скворцов =инчен самаях п.лет.п пулин те: хал. ашш.-амёш.: ялти пурнё= тата ыттисем =инчен п.т.мпех ыйтса п.лт.м? Манён ёна хёйне чёвашла кала=тарас килет?


         Мишша шкулта м.нле в.ренни =инчен тата радио .=.пе =ичч.м.ш класран пу=ласа интересленни =инчен чиперех тёван ч.лхепе каласа пач.? Вёл ялти шкула п.терсен =ур =ул почтёра .=лен.: кайран ёна салтака илн.: п.р =ула яхён Ленинградри подводниксен шкул.нче в.ренн.?


         Юлашкинчен эп. ёна п.р вёрттён ыйту патём?�         - Ялта савнё х.р пур-и;   


        - Пур: - тер. вёл: х.релсе кайса? Лена ятлё? – (Кун пирки х.релме те юрать-ха: вёл япёх .= туса пите п.=ертни мар-=ке)? Юратнё х.р. =инчен Мишша к.скен каласа пач.% в.сем шкулта п.р класра в.ренн.? Лена чылай чёвашла юрёсем п.лет: ялти клубён сцени =инче Мишшапа юнашар тёрса юрлани те пулнё? +авён чухне п.р-п.рне кил.штерн. те? Хал. Лена Шупашкарти пединститутра п.ррем.ш курсра в.ренет иккен?+амрёксем =ыру =\ретсе =ыхёну тыта==.?
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         +ак кала=уран тытёнса манён пурнё=ра уяв кун.сем пу=ланч.= - кашни кун Мишшапа : ик.-ви=. хут т.л пулса: тёван ч.лхепе пуплетп.р? +ынсем хушшинче те именсе шёппён кала=мастпёр?


          П.рре: к.ске командировкёран таврёнсан: замполит мана савёнтарч.?


          - +ак эрнере сан ентеш\ Миша Скворцов дивизи пултарулёх концерт.нче баян каласа халёха т.л.нтерч.? Вёл ташё-юрё к.ввисене шёрантарни пурне те кил.шр.?


          - Михаил – пултаруллё матрос? Унён музыка ёсталёхне малалла в.ренсе \стермелле: - тер.м ун чухне? Замполит манпа кил.шр.?


          Эп. : Мишшапа т.л пулсан: ёна концертри ёнё=ушён мухтаса илт.м тата =акна ыйтса п.лт.м%


          - Эс. чёваш юррисене п.лет.н-и; Баян каласа п.ччен юрлама путаратён-и;


          - Юрёсене чылай п.лет.п: ача чухнех атте в.рентр.% вёйё-ташё юррисене те: Атёл юррисене те: Шупашкар =инчен те??? Хаваслё к.в.сене те п.лет.п??? Хурланчёк юрёсене те??? Сцена =инче п.ччен юрласа пёхман? Эх: Лена юнашар тёрса юрласанчч.???


          _ Ленёпа юнашар тёрса юрласси санён малашне-ха? Уншён ан пёшёрхан? «Тёван =.ршыв» юрра п.лет.н-и;


          - К.ввине п.лет.п? Сёввине лайёхах астумастёп?


          Йёпёр-япёр сёвё сёмах.сене хут =ине =ырса патём?


          - Ку сёвё маншён пит. хаклё? Вёл пир.н ялтан тухса халёха сарёлнё теме пулать???


          Хал. Мишша ман =ине т.л.нсе пёхр.: ёнланмар.?


         - +апла? Сёвё автор. Илья Тукташ пир.н ялтан п.р вунё =ухрёмри Мён Тукташ ял.нче =уралса \сн.? К.ввине Герман Лебедев композитор Тёван =.ршывён аслё вёр=и хы==ён +.нтер\ кунне уявланё чухне =ырнё? 


           - Ку юрра тёрёшсах в.рен.п: - шантарч. Мишша?


           Теп.р уйёх иртсен =амрёк тус мана =урхи т.нче вёранни =инчен п.лтерч.? Вёл юрланине ним хускалмасёр: сывлама чарённё тен. пекех тимлесе итлер.м? +амрёк юрё=ё вёйлё та у=ё сассипе чуна =.клер.? М.н тери =.клен\лл. хумпа янёрать чёваш юрри!


           П.ррехинче замполита хамён шухёша п.лтерт.м?


           - Михаил Скворцов теп.р концерт валли чёвашла юрё хат.рлер.? Чёваш Республикин кун.-=ул. =инчен =ырнё юрё?


           - Пит. аван? Сёввине вырёсла ку=арса пар?


           Хат.рленмес.р-тумасёр юрё сёмах.сене вырёсла ку=арса хут =ине =ырса патём? Замполит =ырнине ик. хут вуласа тухр.?


            - Сёвви кил.шр.? К.ввине репетицире итл.п.р: - тер.?


            +ав концерта арёмпа п.рле кайрём? Залри халёх Скворцова «Тёван =.ршыв» юрра ик. хут юрлаттарч.: вёйлё алё =упса тав тур.?


            Концерт п.тсен мёшёрём Мишша пултарулёхне тив.=липе хаклар. тата =апла хушса хуч.%


            - Эс. =ав юрра Мишшапа юнашар тёрса юрланён туйрём? Пит. хумханса итлер.н?


            Хумханнё та пул. – чёваш юрри час-часах янёрамасть ин=етри =ур=.рте халёх ум.нче!
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           П.р =ул иртсен крейсер командир. М?Скворцова =ар .=.сенче пултаруллё пулнёшён Тёван =.ршыва вунё кунлёха отпуска яч.?


           Ялтан таврёнсан Мишша ман пата к.ч.: вёл аллине п.р =ыхё куччене= тытнё?


           _ Анне ятарласа сир.н валли пу=тарч.? Кунта п.лт.р хёех вёрманта татнё мёйёр: килте тунё чёкёт? Х.вел =аврёнёш. те пир.н пахчарах \сн.? Куччене=сем хушшинче анне =ырнё =ыру та пур?


           - Хаклё парнеш.н – куччене=семпе =ырушён анн\не тавтапу=! Сана та ырё сёмахушён пысёк тав?


           Мишша Шупашкарта ви=. кун пурённи: Ленёпа п.рле театрсемпе музейсене кайса курни =инчен каласа пач.?


           - Эп. =артан таврёнсан Шупашкарти ял ху=алёх институтне в.ренме к.рет.п?


           - Пит. т.р.с шутлатён? Санён музыка туйём. те пысёк: =ав ен.пе те в.ренме тёрёш?


          Малалла Мишша манран крейсерён иртн. кун.сенче пулнё .=.сем =инчен ыйтса п.лч.?


          Икк.н кала=рёмёр: ш\т турёмёр% п.рмаях – чёвашла: тёван ч.лхепе?


          Юлашкинчен эп.: Юлташа савёнтарас тесе: п.р =.н. хыпар п.лтерт.м?


           - Флот командований. мана Ленинграда аспирантурёна в.ренме ярать? Теп.р вунё кунтан пу=тарёнма хушр.=? 


          Мишшан пич.-ку=. сасартёках т.кс.мленч.: чун. ыратса кайр. .нт.? П.лет.п – икс.м.ре те уйрёлма йывёр пулать???


          Поезд =инчех Мишша патне =ыру =ыртём: унта =апла сёмахсем пурчч.?


         «???Эпир иртн. =улта п.р-п.рин =умне курланкёри тулли мёйёрсем пек х.с.нсе =ып=ёнтёмёр: туслашрёмёр? Пире чёваш сёвви-юрри =ывёхлатр.: атте-анне ч.лхи тёванлатр.!


         Тёван ч.лхе – мёйёр курланки .нт.!                                                                                                Ытла ан пёшёрхан: =амрёк тус! Тунсёха =.нтерме санён хёватлё вёй пур! Вёл вёй – янёравлё чёваш юрри! Тата манён =ир.п .нен\ пур – пысёк базёра т.л пулатёнах п.р именч.к чёваш ачине? Чёвашла кала=ма хёнёхтармалли майне хал. эс. манран лайёхрах тупён?


         Сывё пул: Мишша шёллём!»
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         Хал.: х.р.х =ул иртсен: =ак асаил\сене =ырма тытёнсан: ача чухне аннене Малти вёрман ш.шк.л.хне мёйёр татма кайни ку= умне тухр.?


         К.рхи х.велл. кунчч.? ,шне х.рринчи ш.шк. т.м. =инчи ылтён т.сл. тулли мёйёр курланкисем вёштёр =ил в.рнипе ача сёпкисем ев.р силленсе тёра==.? Анне ш.шк.не авсан: пи=се =итн. мёйёрсем =.р =ине шапёртатса \ке==.? Эпё ч.рку=ленсе ларсах т.м. ай.нче мёйёр пу=таратёп???


         Тата Мишша амёш. тёрёшса: шёр=а пек тик.с =ырнё =ырури сёмахсем аса килч.=?                «??? Пысёк тав сире Мишшапа ин=етри =ур=.рте чёвашла кала=са: юрласа пурённёшён!???» 


         Чёнах-та: тёван ч.лхе пи=се =итн. мёйёр курланки пек илемл.!  


             1998 =? 








90 лет назад (1917, 20-28 июня) в г. Симбирск проходил I Общечувашский национальный съезд, созванный по инициативе чувашской национальной интеллигенции. 


Сразу после свержения царизма в феврале 1917 г. развертывается процесс ускоренного подъема национального самосознания разных территориальных групп чувашей, происходит организационное оформление национального движения. В мае 1917 г. в Казани проходит I съезд мелких народностей (чувашей, мари, мордвы и удмуртов) Среднего Поволжья. В развитии этого движения в июне 1917 г. на I Общенациональном съезде в г. Симбирске учреждается Чувашское национальное общество. В короткий срок создается его организационная структура в Чебоксарах, Уфе, Цивильске, Тетюшах и других городах. ЧНО начало оказывать большое влияние на чувашское население Казанской и Симбирской губерний. 











Более того, оно сумело провести от обеих губерний пять своих лидеров в Учредительное собрание — Г. Ф. Алюнова, Д. П. Петрова (Юмана) и других.








ЛИТЕРАТУРА  К,ТЕС,








Виталий Золотов                                                      





К,РЕПЛЕ  +АМКАРАН +АПСАН ???


( Кёштах кулёшла)





    Мана: аслё Атёл х.рринчи чёваш ял.нче =уралса \сн.скере: алё =ул .нт. п.р ыйту канё= памасть?  Ка= выртсан та: ир тёрсан та =ав шухёш пу=ран тухмасть?


    М.нш.н хёш-п.р чёвашсем ашш.-амёш.н ч.лхине хисеплеме==.-ши;


    М.нш.н ик. чёваш =ынни п.р-п.ринпе т.л пулсан: тёван ч.лхене самантрах манса кайса: вырёсла кала=а==.-ши;


    Кусем – психологи ыйтёв.сем .нт.? В.сен тупсёмне: п.р пёт тёвар =исен те: шыраса тупаймастён пул.?


    Эпир: чёвашсем: те пит. именч.к =ынсем: те пир.н наци мёна=лёх. =ук;


     Нева юханшыв. х.рринче вырна=нё хулари чёвашсем те: наципе культура центрне пухёнсан: п.р-п.ринпе ытларах вырёсла пуплетп.р? Никама та айёпласа: т.ксе каламастёп эп. =акна? Анчах пир.н: м.н пытармалли: =авнашкал киревс.р йёла пур =ав?


     П.рре тутарсен пухёв.нче пултём та в.сем п.р сёмах та вырёсла кала=нине илтмер.м? Президенч. те халёхпа тутарлах кала=р.: юрё та тутарлах юрласа пач.? Ку маншён =ав тери т.л.нмелле пулч.?


      Эпир вара халёх ум.нче кёна мар: килте те темрен хёраса вырёслах пакёлтататпёр?


      Теп.р чухне ви==.н-тёваттён п.рле чей .=ме пухёнсан: кала=у тёван ч.лхе =инчен тапрансан: малтанах чёвашлах пуплетп.р-ха? Анчах п.р-п.р кёткёс ыйтупа кёшт тавлашма тытёнсан: кирл. чёвашла сёмахсене пу=ра хёвёртах шыраса тупаймасан: йёпёртах вырёсла сёмахсемпе усё куратпёр? +авён пек самантра п.р мучи: шап-шурё =\=л.скер: чёвашла =еп.= те ёнланмалла тик.с кала=нипе т.л.нтерекенни: пире =апла хистетч.%


      - Эсир: =амрёксем: =амкаран к.репле аври =апасса к.тсе пурёнатёр-и; Чёвашла кала=ёр: тёван ч.лхене ан манёр! Кунта Иван Яковлевич =ук: никам та шкул у=са чёвашла в.рентмест!


     П.ррехинче: п.рле пухёнса ларнё чухне: эп. юлташсене: пурнё=ра пулни иртнисене аса илсе: чёвашла кала=ма й.р.некен хёш-п.р ентешсем =инчен ш\тлерех каласа панёчч.? В.сем вара ахёлтатсах кулч.=?


     П.р мыскари Нева проспект.нче: Пет.р патша тунё хулан урам.нче: пулса иртр.? Х.р.х =ул каярах п.рле в.ренн. чёваш ачипе арёмне т.л пултём? Ар=ынни хал. ман пекех ватёлнё-ха: пу=. шуралнё: =амки картланнё? Юнашар тёраканни: чёнах та: =амрёк та чиперкке? Эп.: к.тмен т.лпулушён чунтан савёнса: ентеше х.р\лл.н саламларём% «Ай: маттур чёваш ачи! Ми=е =ул: ми=е х.л т.л пулманни; Сывах-и; М.нле чупатён; Ё=та .=лет.н;»?             


       Юлташён пич. самантрах пи=се =итн. помидор пек х.релсе кайр.? Вёл к\ренн. сасёпа мана хёлхаран =апла пёшёлтатр.% «Эс. арём ум.нче чёвашла кала=са намёс ан кётарт»? Унтан сассине улёштарса хушса хуч.% «Ничего живем»? Хёй.н пурнё=. =инчен к.скен п.лтерч. те васкаса: кашкёртан тарнё пек: манран уйрёлса халёх хушшинче =ухалч.? +ак ик. минутлё: .м.р манайми т.лпулура вырёс х.рарём. ман =ине чарёлса кайнё ку=.семпе тёмана пек т.л.нсе пёхса тёч.? 


       Тепрехинче =апла пулнёчч.? П.рле .=лекен чёвашпа тёван ч.лхепе кала=ма тытёнтём =е=: вёл мана чарса лартр.% «Эс. м.н каланине эп. ёнланмастёп? Сан ч.лхе – мёка: литература ч.лхи мар»? Чёнах та: эп. Эл.к енчен те: пир.н патра =.р улмине умма те==.: киш.р вара пир.н ш.к.нт.р ятлё? Тата О саспаллине те Сёр юханшыв.н леш енчи вырёссем пек =ёвара карсах калатпёр? Тури чёвашсен ч.лхе ен.пе =итменл.хсем пур =ав? Ытти ен.пе эпир анатрисем пекех? Маларах асённё юлташпа вётёр =ул п.рле .=летп.р пулин те п.рре те чёвашла кала=ман? Вёл мана ёнланмасть =ав! Мёка ч.лхе мёка пёчкёран та япёхрах-м.н?


      Акё м.нле тухрём =ак йывёрлёхран? П.р ёслё чёваш т.л пулсан =апла калар.% «Анне-атте ч.лхи _ пурнё=ра чи хакли: тёван ч.лхене ку= шёр=и пек упра? Сёмахсене манса каясран чёвашла к.некесем вула»? Тавтапу= =ав ырё =ынна вёхётра ёса в.рентн.ш.н? Эп. литература ч.лхипе т.р.с                             кала=ма хёнёхас тесе чёваш к.некисене теп.р хут вулама тытёнтём? 


     Чёваш ч.лхи пур =.рте те% =ур=.рте е кёнтёрта: п.л.тре е тин.с т.п.нче: хулара е ялта: .=ре е канура янёравлё илт.нт.р тесе каласшён эп.? Тата чёвашсене: п.р-п.рне т.л пулсан: ним.нрен те хёрамасёр хёюллён: тутарсем пек урам =урсах чёвашла кала=ма с.нет.п!   


                                                                                               1998 =ул? 











ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ, ЧТО:


       


В этом году исполнилось 100 лет со дня рождения министра авиапромышленности СССР П.В. Дементьева, генерал-полковника, дважды Героя Социалистического Труда.


 


       Петр Васильевич Дементьев родился в чувашском селе Убеи Дрожжановского района Татарстана 24 января 1907 года в семье сельского учителя. Он в 24 года окончил Военно-воздушную академию им. Д.Е. Жуковского, за 10 лет трудовой деятельности вырос до директора крупного авиазавода. Великую Отечественную войну встретил  на посту 1-го заместителя наркома авиапромышленности СССР. Перед ним встала ответственная задача воссоздать ВВС, почти полностью разгромленные в первые дни войны. И в кратчайшие сроки советская авиация превзошла  самолеты фашистской Германии. В 1953 году  П.В.Дементьев стал министром авиапромышленности СССР. Он возглавлял отрасль 34 года до самой кончины в 1977-м году. В истории российской авиации подчеркивается, что под его руководством создано несколько поколений самолетов и вертолетов, считающихся лучшими в мире. Об этом говорят и регалии генерала. Только орденом Ленина он награжден 9 раз.








�





МОРГАУШСКИЙ РАЙОН, Муркаш районĕ, образован 10 февр. 1944. Расположен на С Чуваш. Респ. Осн. часть терр. находится на правобережье Волги и небольшая часть — в юго-зап. Заволжье. С С граничит с Респ. Марий Эл, с В с Чебоксар., с Ю — Аликов., с З — Ядрин. р-нами. Пл. 845,3 кв. км (4,6% пл. респ.). Адм. центр с. Моргауши. Природа. По рельефу М.р. представляет собой пологохолмистую равнину, сильно расчленен. овраж. сетью, сред. глуб. к-рых до 20 м. Полезными ископаемыми р-н не богат. Хоз. значение имеют два месторождения суглинков — Сундыр. и Пикикасин., используемые для произв-ва кирпича, а также Моргауш. месторождение торфа, применяемого в сел. хоз-ве. �Климат р-на умеренно континент. с продолжител. холод. зимой и теплым, иногда жарким летом. Ср. темп. янв. -13 °С, июля — 18,6 °С. В среднем за год выпадает до 500 мм осадков. Гл. реки — Волга, протекающая по сев. границе р-на на протяжении 15 км, прав. приток Волги Юнга, а также Сорма и Б.Шатьма — притоки Б.Цивиля.


     Есть небольшие озера и пруды. Почвы дерново-подзолистые с разной степенью оподзоленности в сев. части и светло-серые лесные повсеместно. Дубовые леса с примесью клена, ильма, липы встречаются островками вдоль Волги, а также в сев.-зап. и юго-вост. частях р-на. Осн. назначение лесов этой зоны — защит. и рекреацион. М.р. яв-ся зоной обитания представителей степей, среди к-рых суслик крапчатый, сурок, тушканчик, заяц-русак, а также лисица, куница, в Заволжье — бобр. Из птиц — рябчики и глухари. �Население на 1 янв. 1999 насчитывало 37,5 тыс. чел., проживает в сел. местности. Плотность нас. 45 чел. на 1 кв. км. Всего в р-не 177 сел. поселений, по своим размерам они небольшие, в среднем в каждом из них проживает 219 чел. Чуваши составляют 98% жителей. 








Хозяйство. М.р. в осн. сельскохозяйств. В валовой продукции на долю с. х. приходится св. 70% суммар. объема. С.-х. угодья занимают 72% пл. р-на, в т.ч. пашни — ок. 60%. Р-н производит мясо-молоч. продукцию, картофель, зерно. По картофелю и зерну яв-ся товар. р-ном. Пром. развита слабо, в осн. перерабатывается с.-х. сырье и производятся стеновые материалы из мест. месторождений суглинков и глин. �Транспортная обеспеченность слабая, лишь в сев. части р-на его пересекает гос. автомагистраль Казань —Ниж. Новгород. Район. центр связан с большей частью населен. пунктов автомоб. транспортом. На Волге есть пристань Ильинка по обслуживанию пассажиров. �
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КАКОЕ Я ДЕРЕВО?


        Чтобы понять, какое дерево является вашим знаком, надо найти его по дню вашего рождения.


Яблоня: 22 декабря – 1 января; 25 июня – 4 июля.


Пихта: 2 января – 11 января; 5 июля – 14 июля.


Вяз: 12 января – 24 января; 15 июля – 25 июля.


Кипарис: 25 января – 3 февраля; 28 июля – 4 августа.


Тополь: 4 февраля – 8 февраля; 5 августа – 13 августа.


Каркас: 9 февраля – 18 февраля; 14 августа – 23 августа.


Сосна: 19 февраля – 28/29февраля; 24 августа – 2 сентября.


Ива:1 марта – 10 марта; 3 сентября – 12 сентября.


Липа:11 марта – 20 марта; 13 сентября – 23 сентября.


Орешник: 22 марта – 31 марта; 24 сентября – 3 октября.


Рябина: 1 апреля -10 апреля; 4 октября – 13 октября.


Клен: 11 апреля – 20 апреля; 14 октября – 23 октября.


Орех: 21 апреля – 30 апреля; 24 октября – 2 ноября.


Жасмин: 1 мая – 14 мая; 3 ноября – 11 ноября.


Каштан: 15 мая – 24 мая; 12 ноября – 21 ноября.


Ясень: 25 мая – 3 июня; 22 ноября – 1 декабря.


Граб: 4 июня – 13 июня; 2 декабря – 11 декабря.


Инжир: 14 июня – 23 июня; 12 декабря – 21 декабря.


Дуб:  21 марта – весеннее равноденствие.


Береза: 24 июня – летнее противостояние.


Маслина: 23 сентября – осеннее равноденствие.


Бук: 21-22 декабря – зимнее противостояние. 








ЧЕРТЫ ХАРАКТЕРА ПО ЗНАКУ- ДЕРЕВУ


БЕРЕЗА – мягкость характера, синтез, интуиция, фантазия.


БУК – вдумчивость, точность, организаторские способности, реализм.


ВЯЗ – наблюдательность, организаторские способности, реализм.


ГРАБ – интеллектуальность, интуиция, фантазия, склонность артистизму.


ДУБ – решительность, точность в поступках, практический ум, реализм, наблюдательность, организаторские способности.


ЖАСМИН – критический ум, интеллигентность, интуиция, соединенная с фантазией, интуиция.


ИВА – интуиция, богатое воображение.


ИНЖИР – импульсивность, практический ум, наблюдательность, реализм, организаторские способности.


КАРКАС – импульсивность, оптимизм, интеллигентность, способность к дедукции.


КАШТАН – отвага, реализм, проницательность, организаторские способности.


КИПАРИС – постоянство чувств, лояльность, рефлексивность, интеллигентность, аналитический ум, логика.


КЛЕН – живой характер, чувство юмора, способность к дедукции, аналитический склад ума.


ЛИПА – общительность, наблюдательность, реализм, организаторские способности.


МАСЛИНА – верность суждений, аналитический ум, способность к дедукции и рефлексии.


ОРЕШНИК – склонность к синтезу, интуиция, фантазия.


ОРЕХ – решительность, наблюдательность, организаторские способности.


ПИХТА – интеллектуальный склад ума, склонность к анализу, размышлению, логика, аскетизм.


РЯБИНА – чуткость ума, фантазия, склонность к синтезу, интуиция, воображение


СОСНА – эстетический ум, организаторские способности, склонность к анализу.


ТОПОЛЬ – потребность к независимости, склонность к неврастении, мечтательности и синтезу, интуиции и фантазии, окрыленный ум.


ЯБЛОНЯ – эмоциональность, сердечность, интеллектуальность, склонность к размышлению, логика, аналитический ум.


ЯСЕНЬ – интеллигентность, стремление к синтезу, интуиция, фантазия.
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Продолжаем публиковать краткую справку о районах Чувашской Республики.


(Начало в №  6, 7, 8, 9, 10, 11,12  газеты «ЯНТАШ»)











